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Настоящая тендерная документация, предоставляемая организатором тендера потенциальным поставщикам для подготовки тендерных 
заявок и участия в тендере на закуп медицинских изделий (далее -  Тендерная документация) разработана в соответствии с Правилами 
организации и проведения закупа лекарственных средств, медицинских изделий и специализированных лечебных продуктов в рамках 
гарантированного объема бесплатной медицинской помощи, дополнительного объема медицинской помощи для лиц, содержащихся в 
следственных изоляторах и учреждениях уголовно-исполнительной (пенитенциарной) системы, за счет бюджетных средств и (или) в 
системе обязательного социального медицинского страхования, фармацевтических услуг, утвержденных приказом Министра 
здравоохранения Республики Казахстан от 07 июня 2023 года №110 (далее -  Правила).

Организатор и Заказчик тендера: ГКП на ПХВ «Областной центр по профилактике ВИЧ инфекции» ГУ «Управление здравоохранения 
области Жетюу».

Место нахождение: Республика Казахстан, город Талдыкорган, ул.Медеу, 3, БИН 221040046372, ПИК KZ928562203126429962 
(расчетный счет), KZ928562203126429962 (гарантийный счет) KZT, БИК KCJBKZKX, АО "Банк ЦентрКредит", КБЕ 6.

1. Общие положения
1. Настоящая Тендерная документация по проведению тендера на закуп медицинских изделий разработана с целью предоставления 

потенциальным поставщикам полной информации об условиях их участия в тендере.
2. Тендер проводится с целью выбора поставщика, медицинских изделий для оказания гарантированного объема бесплатной 

медицинской помощи. Полный перечень закупаемых лекарственных средств и медицинских изделий с требуемыми техническими и 
качественными характеристиками приведен в приложениях 1,2 к настоящей Тендерной документации.

3. Сумма, выделенная на закуп, составляет 9 843 200 (девять миллионов восемьсот сорок три тысячи двести) тенге 00 тиын.



4. Заказчик или организатор закупа утверждают тендерную документацию на закуп лекарственных средств, медицинских изделий или 
фармацевтических услуг в соответствии с Правилами, которая размещается на их интернет-ресурсе и содержит (в зависимости от предмета 
закупа):

1) состав тендерной документации, перечень документов, подлежащих представлению потенциальным поставщиком в подтверждение 
его соответствия условиям, предусмотренным пунктами 8 и 9 Правил и закупаемых лекарственных средств и (или) медицинских изделий -  
пункт 11 Правил;

2) технические и качественные характеристики закупаемых лекарственных средств и (или) медицинских изделий, фармацевтических 
услуг, включая технические спецификации;

3) объем закупаемых лекарственных средств, медицинских изделий или фармацевтических услуг и суммы, выделенные для их закупа по 
каждому лоту;

4) место, сроки и другие условия поставки лекарственных средств, медицинских изделий или оказания фармацевтических услуг;
5) условия платежей и проект договора закупа лекарственных средств и (или) медицинских изделий или договора на оказание 

фармацевтических услуг;
6) требования к языкам тендерной заявки, договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг;
7) требования к оформлению тендерной заявки;
8) порядок, форму и сроки внесения гарантийного обеспечения тендерной заявки;
9) указание на возможность и порядок отзыва тендерной заявки;
10) место и окончательный срок приема тендерных заявок и срок их действия;
11) формы обращения потенциальных поставщиков за разъяснениями по содержанию тендерной документации при необходимости 

порядка проведения встречи с ними;
12) место, дату, время и процедуру вскрытия конвертов с тендерными заявками;
13) процедуру рассмотрения тендерных заявок;
14) условия предоставления потенциальным поставщикам-отечественным товаропроизводителям поддержки, определенные Правилами;
15) условия внесения, форму, объем и способ гарантийного обеспечения договора закупа или договора на оказание фармацевтических 

услуг;
16) перечень и количество лекарственных средств, медицинских изделий, отпускаемых на бесплатной и (или) льготной основе, с 

указанием международного непатентованного наименования или состава лекарственных средств, а также технической характеристики и 
предельных цен на международное непатентованное наименование и (или) предельных цен на торговое наименование по каждому лоту (при 
закупе фармацевтических услуг).

При индивидуальной непереносимости пациента, на основании заключения врачебно-консультативной комиссии заказчика перечень и 
количество лекарственных средств, медицинских изделий, отпускаемых на бесплатной и (или) льготной основе, с указанием торгового 
наименования, а также технической характеристики и предельных цен на международное непатентованное наименование и (или) 
предельных цен на торговое наименование по каждому лоту (при закупе фармацевтических услуг);

17) перечень и количество медицинской техники;
18) перечень населенных пунктов, в которых надлежит оказывать фармацевтическую услугу, определенный местными органами 

государственного управления здравоохранением областей, городов республиканского значения и столицы по каждому лоту (при закупе 
фармацевтических услуг);

19) условия, предъявляемые к потенциальным поставщикам фармацевтических услуг, а также их соисполнителям, предусмотренных 
пунктами 8 и 9 Правил (при закупе фармацевтических услуг).



2. Разъяснение организатором тендера положений 
Тендерной документации потенциальным поставщикам, получившим ее копию

5. Не позднее чем за десять календарных дней до истечения окончательного срока приема тендерных заявок при необходимости 
потенциальный поставщик обращается к заказчику, организатору закупа за разъяснениями по тендерной документации, на которые заказчик 
или организатор закупа не позднее трех рабочих дней со дня получения запроса дает разъяснение, направляемое всем потенциальным 
поставщикам, получившим тендерную документацию, на дату поступления запроса без указания автора запроса.

6. В срок не позднее семи календарных дней до истечения окончательного срока приема тендерных заявок заказчик или организатор 
закупа при необходимости по собственной инициативе или в ответ на запросы потенциальных поставщиков вносят изменения в тендерную 
документацию, о чем незамедлительно сообщается всем потенциальным поставщикам, представившим тендерные заявки или получившим 
тендерную документацию. При этом окончательный срок приема тендерных заявок продлевается на срок не менее пяти календарных дней.

7. Заказчик или организатор закупа при необходимости проводит встречу с потенциальными поставщиками для разъяснения условий 
тендера в месте и время, определенные тендерной документацией, о чем составляется протокол, включающий сведения о ходе и содержании 
встречи, который направляется всем потенциальным поставщикам, представившим тендерные заявки или получившим тендерную 
документацию.

3. Срок действия, содержание, предоставление, изменение и отзыв тендерных заявок
8. Потенциальный поставщик, изъявивший желание участвовать в тендере, до истечения окончательного срока приема тендерных 

заявок представляет заказчику или организатору закупа в запечатанном виде тендерную заявку, составленную в соответствии с 
положениями тендерной документации.

9. Тендерная заявка, поступившая по истечении окончательного срока приема тендерных заявок, не вскрывается и возвращается 
потенциальному поставщику.

10. Срок действия тендерной заявки -  до подведения итогов тендера. Тендерная заявка, имеющая более короткий срок действия, 
подлежит отклонению.

11. Тендерная заявка состоит из основной части, технической части и гарантийного обеспечения.
При привлечении соисполнителя, потенциальный поставщик также прилагает к тендерной заявке документы, указанные в подпунктах

2), 3), 4) и 5) пункта 50 Правил.

12. Основная часть тендерной заявки содержит:
1) заявку на участие в тендере по форме, согласно приложению 1 к Правилам, (на электронном носителе представляется опись 

прилагаемых к заявке документов);
2) копию устава для юридического лица (если в уставе не указан состав учредителей, участников или акционеров, также 

представляется выписка о составе учредителей, участников или копия учредительного договора, или выписка из реестра действующих 
держателей акций после даты объявления);

3) копию документа, предоставляющего право на осуществление предпринимательской деятельности без образования юридического 
лица, выданного соответствующим государственным органом;

4) копии соответствующих лицензий на фармацевтическую деятельность и (или) на осуществление деятельности в сфере оборота 
наркотических средств, психотропных веществ и прекурсоров, уведомления о начале или прекращении деятельности по оптовой и (или) 
розничной реализации медицинских изделий либо в виде электронного документа, полученных в соответствии с Законом "О разрешениях и



уведомлениях", сведения о которых подтверждаются в информационных системах государственных органов. При отсутствии сведений в 
информационных системах государственных органов, потенциальный поставщик представляет нотариально удостоверенную копию 
соответствующей лицензии на фармацевтическую деятельность и (или) на осуществление деятельности в сфере оборота наркотических 
средств, психотропных веществ и прекурсоров, уведомления о начале или прекращении деятельности по оптовой и (или) розничной 
реализации медицинских изделий, полученных в соответствии с Законом "О разрешениях и уведомлениях";

5) копии сертификатов (при наличии):
о соответствии объекта и производства требованиям надлежащей производственной практики (GMP); 
о соответствии объекта требованиям надлежащей дистрибьюторской практики (GDP); 
о соответствии объекта требованиям надлежащей аптечной практики (GPP);

6) ценовое предложение по форме, согласно приложению 2 к Правилам;
7) оригинал документа, подтверждающего внесение гарантийного обеспечения тендерной заявки.

13. Техническая часть тендерной заявки содержит:
1) технические спецификации с указанием точных технических характеристик заявленных лекарственных средств и (или) 

медицинских изделий, фармацевтической услуги на бумажном носителе (при заявлении медицинской техники, также на электронном 
носителе в формате "docx");

2) копию документа о государственной регистрации лекарственного средства и (или) медицинского изделия либо разрешения 
(заключения) уполномоченного органа в области здравоохранения на ввоз лекарственного средства и (или) медицинского изделия в 
Республику Казахстан.

На ввезенные и произведенные на территории Республики Казахстан до истечения срока действия регистрационного удостоверения 
лекарственные средства и (или) медицинские изделия представляются: копии документа, подтверждающего их ввоз через государственную 
границу Республики Казахстан, их оприходование потенциальным поставщиком; производство отечественным товаропроизводителем, 
заключение о безопасности, выданное в установленном законодательством порядке.

4. Гарантийное обеспечение тендерной заявки
Вместе с тендерной заявкой потенциальный поставщик вносит гарантийное обеспечение в размере одного процента от суммы, 

выделенной для закупа лекарственных средств, медицинских изделий или фармацевтических услуг.
Гарантийное обеспечение тендерной заявки (далее - гарантийное обеспечение) представляется в виде:
1) гарантийного денежного взноса, который вносится на банковский счет заказчика или организатора закупа 

БИН 221040046372, ИИК KZ928562203126429962, БИК KCJBKZKX, АО "Банк ЦентрКредит", КБЕ 6;
2) банковской гарантии по форме, согласно приложению 3 к Правилам.
14. Гарантийное обеспечение возвращается потенциальному поставщику в течение 5 (пяти) рабочих дней в случаях:
1) отзыва тендерной заявки потенциальным поставщиком до истечения окончательного срока ее приема;
2) отклонения тендерной заявки по основанию несоответствия положениям тендерной документации;
3) признания победителем тендера другого потенциального поставщика;
4) прекращения процедур закупа без определения победителя тендера;
5) вступления в силу договора закупа и внесения победителем тендера гарантийного обеспечения исполнения договора закупа.
15. Гарантийное обеспечение не возвращается потенциальному поставщику, если:
1) он отозвал или изменил тендерную заявку после истечения окончательного срока приема тендерных заявок;



2) победитель уклонился от заключения договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг после признания 
победителем тендера;

3) он признан победителем и не внес либо несвоевременно внес гарантийное обеспечение договора закупа или договора на оказание 
фармацевтических услуг.

16. Потенциальный поставщик при необходимости отзывает заявку в письменной форме до истечения окончательного срока ее 
приема.

17. Не допускается внесение изменений в тендерные заявки после истечения срока представления тендерных заявок.
18. Тендерная заявка печатается либо пишется несмываемыми чернилами, представляется в прошитом и пронумерованном виде, 

последняя страница скрепляется подписью представителя потенциального поставщика.
Не допускается внесение в текст тендерной заявки вставок между строками, подтирок или приписок, за исключением случаев 

необходимости исправления грамматических или арифметических ошибок.
19. Техническая спецификация представляется в прошитом и пронумерованном виде, последняя страница скрепляется подписью 

представителя потенциального поставщика.
20. Техническая спецификация тендерной заявки и оригинал гарантийного обеспечения закупа прикладываются к тендерной заявке 

отдельно и запечатываются с тендерной заявкой в один конверт.
21. Конверт содержит наименование и юридический адрес потенциального поставщика, подлежит адресации заказчику или 

организатору закупа по адресу, указанному в тендерной документации, и содержит слова "Тендер по закупу изделий медицинского 
назначения на 2024 год" и "Не вскрывать до 20.11.2024г. 15 часов 00 минут".

5. Порядок представления заявки на участие в конкурсе
22. Заявки на участие в тендере представляются потенциальными поставщиками либо их уполномоченными представителями 

организатору тендера нарочно или с использованием заказной почтовой связи по адресу: г. Талдыкорган, ул. Медеу, 3, кабинет специалиста 
по государственным закупам, в срок до «20» ноября 2024 года 13 час 00 мин.

23. Тендерная заявка, поступившая по истечении окончательного срока приема тендерных заявок, не вскрывается и возвращается 
потенциальному поставщику.

24. Конверты с тендерными заявками принимаются секретарем тендерной комиссии, регистрируются в журнале регистрации 
тендерных заявок, в котором указываются дата и время их представления, фамилия, имя и отчество (при его наличии) лица, представившего 
конверт с тендерной заявкой.

25. Не подлежат регистрации и возвращаются конверты с заявками на участие в тендере нарушающие требования по оформлению 
конвертов, установленных пунктом 21 настоящей Тендерной документации.

6. Вскрытие конвертов с тендерными заявками
26. Конверты с тендерными заявками вскрываются тендерной комиссией в 15 часов 00 минут 20 ноября 2024 года по адресу: 

г.Талдыкорган, ул. Медеу, 3, кабинет специалиста по государственным закупам, с применением аудио - и видео фиксации.
27. Продолжительность времени между завершением приема тендерных заявок и началом вскрытия конвертов с тендерными 

заявками не превышает двух часов.
28. Конверты с тендерными заявками вскрываются тендерной комиссией, во время и месте, определенные тендерной документацией.
29. В процедуре вскрытия конвертов с тендерными заявками могут присутствовать потенциальные поставщики либо их 

уполномоченные представители.



30. Вскрывая конверты, секретарь тендерной комиссии объявляет наименование и адрес потенциальных поставщиков, от которых 
поступили тендерные заявки, заявленные цены по каждому лоту, условия поставки и оплаты, порядок отзыва тендерных заявок, 
информацию о документах, составляющих тендерную заявку, и вносит данные сведения в протокол вскрытия конвертов.

7. Оценка и сопоставление тендерных заявок
31. Тендерная комиссия осуществляет оценку и сопоставление тендерных заявок. В целях уточнения соответствия потенциальных 

поставщиков квалификационным требованиям в части их непричастности к процедуре банкротства либо ликвидации тендерная комиссия 
рассматривает информацию, размещенную на интернет-ресурсе уполномоченного органа, осуществляющего контроль за проведением 
процедур банкротства либо ликвидации.

32. Тендерная комиссия отклоняет тендерную заявку в целом или по лоту в случаях:
1) непредставления гарантийного обеспечения тендерной заявки в соответствии с требованиями Правил;
2) непредставления копии устава или выписки о составе учредителей, участников или выписки из реестра держателей акций, или 

копии учредительного договора в случаях, предусмотренных Правилами;
3) непредставления копии документа, предоставляющего право на осуществление предпринимательской деятельности без 

образования юридического лица, выданного соответствующим государственным органом (для физического лица, осуществляющего 
предпринимательскую деятельность);

4) непредставления копий соответствующей лицензии на фармацевтическую деятельность и (или) на осуществление деятельности в 
сфере оборота наркотических средств, психотропных веществ и прекурсоров, уведомления о начале или прекращении деятельности по 
оптовой и (или) розничной реализации медицинских изделий либо в виде электронного документа, полученных в соответствии с Законом «О 
разрешениях и уведомлениях», сведения о которых подтверждаются в информационных системах государственных органов, либо 
непредставления нотариально удостоверенных копий соответствующей лицензии на фармацевтическую деятельность и (или) на 
осуществление деятельности в сфере оборота наркотических средств, психотропных веществ и прекурсоров, уведомления о начале или 
прекращении деятельности по оптовой и (или) розничной реализации медицинских изделий, полученных в соответствии с Законом «О 
разрешениях и уведомлениях», при отсутствии сведений в информационных системах государственных органов;

5) наличия в сведениях соответствующего органа государственных доходов информации о задолженности в бюджет, задолженности 
по обязательным пенсионным взносам, обязательным профессиональным пенсионным взносам, социальным отчислениям, отчислениям и 
(или) взносам на обязательное социальное медицинское страхование (за исключением сумм, по которым изменены сроки уплаты, не 
отраженных в общей сумме задолженности);

6) непредставления технической спецификации в соответствии с условиями, предусмотренными Правилами;
7) представления потенциальным поставщиком технической спецификации, не соответствующей условиям тендерной документации 

и Правил;
8) установления факта представления недостоверной информации по условиям, предусмотренным Правилами к лекарственным 

средствам и (или) медицинским изделиям и услугам, приобретаемым в рамках Правил;
9) причастности к процедуре банкротства либо ликвидации;
10) непредставления документов, подтверждающих соответствие предлагаемых лекарственных средств и (или) медицинских изделий, 

фармацевтических услуг пункту 11 Правил;
11) если техническая характеристика заявленной медицинской техники не соответствует технической характеристике и (или) 

комплектации, определенной регистрационным удостоверением и (или) регистрационным досье;
12) несоответствия условиям пункта 10 Правил;



13) установленных пунктами 15, 21 Правил;
14) если тендерная заявка имеет более короткий срок действия, чем указано в условиях тендерной документации;
15) непредставления ценового предложения либо представления ценового предложения не по форме, согласно приложения 2 к 

Правилам;
16) представления потенциальным поставщиком цены на лекарственное средство и (или) медицинское изделие, превышающей цену, 

выделенную для закупа по соответствующему лоту, и (или) предельную цену на международное непатентованное наименование и 
предельную цену на торговое наименование;

17) представления тендерной заявки в не прошитом виде, с непронумерованными страницами, не скрепленной подписью, без 
указания на конверте наименования или юридического адреса потенциального поставщика, заказчика или организатора закупа;

18) несоответствия потенциального поставщика и (или) соисполнителя условиям, предусмотренным пунктами 8 и 9 Правил;
19) установления факта аффилированности в нарушение условий Правил;
33. Если тендер в целом или какой-либо его лот признаны несостоявшимися, заказчик или организатор закупа изменяют содержание 

и условия тендера и проводят повторный тендер в соответствии с главой 1 раздела 2 Правил;
34. Если тендер в целом или какой-либо лот признаны несостоявшимися по основанию подачи только одной заявки, соответствующей 

условиям тендерной документации, то заказчиком или организатором закупа осуществляется закуп способом из одного источника у 
потенциального поставщика, подавшего данную заявку.

35. Закуп способом тендера или его какой - либо лот признаются несостоявшимися по одному из следующих оснований:
1) отсутствия представленных тендерных заявок;
2) отклонение всех тендерных заявок потенциальных поставщиков;
36. Победитель тендера определяется среди потенциальных поставщиков, тендерные заявки, которых признаны тендерной комиссией 

соответствующими условиям объявления и условиям Правил, на основе наименьшего ценового предложения.
37. В отсутствие конкуренции по лоту или при отклонении тендерных заявок конкурентов по лоту победителем тендера признается 

потенциальный поставщик, чья тендерная заявка признана тендерной комиссией, единственной соответствующей условиям объявления и 
условиям Правил.

8. Подведение итогов тендера
38. Итоги тендера подводятся в течение 10 (десяти) календарных дней со дня вскрытия конвертов с тендерными заявками, о чем 

составляется протокол, в который включаются:
1) наименования и краткое описание лекарственных средств, медицинских изделий или фармацевтических услуг;
2) сумма закупа;
3) наименования, местонахождение и квалификационные данные потенциальных поставщиков, представивших тендерные заявки;
4) цена и условия каждой тендерной заявки в соответствии с тендерной документацией;
5) изложение оценки и сопоставления тендерных заявок;
6) основания отклонения тендерных заявок;
7) наименования и местонахождение победителя (ей) по каждому лоту тендера и условия, по которым определен победитель, с 

указанием торгового наименования;
8) наименования и местонахождение участника каждого лота тендера, предложение которого является вторым после предложения 

победителя, с указанием торгового наименования;



9) основания, если победитель тендера не определен;
10) срок, в течение которого надлежит заключить договор закупа;
11) информация о привлечении экспертной комиссии.
39. В течение 3 (трех) календарных дней со дня подведения итогов тендера заказчик или организатор закупа уведомляют 

потенциальных поставщиков, принявших участие в тендере, о результатах тендера путем размещения протокола итогов на интернет-ресурсе 
заказчика или организатора закупа.

40. Протокол об итогах тендера размещается на интернет-ресурсе заказчика или организатора закупа. Организатор закупа в течение 
трех календарных дней со дня подведения итогов направляет заказчику заверенные копии протокола итогов закупа и техническую 
спецификацию лекарственных средств и (или) медицинских изделий победителя.

9. Поддержка отечественных товаропроизводителей и (или) производителей государств-членов Евразийского экономического союза
41. Если в закупе по лоту участвует один потенциальный поставщик, являющийся отечественным товаропроизводителем и (или) 

производителем государств-членов Евразийского экономического союза (далее -  ЕАЭС), представивший заявку, соответствующую 
условиям объявления или приглашения на закуп и условиям Правил, такой потенциальный поставщик признается победителем, а заявки 
других потенциальных поставщиков автоматически отклоняются.

42. Если в закупе по лоту участвуют два и более потенциальных поставщика, являющихся отечественными товаропроизводителями и 
(или) производителями государств-членов ЕАЭС, заявки которых соответствуют условиям объявления или приглашения на закуп и 
условиям Правил, то победитель среди них определяется по наименьшей цене по итогам аукциона, а заявки других потенциальных 
поставщиков автоматически отклоняются.

43. Статус отечественного товаропроизводителя потенциального поставщика при проведении закупа подтверждается следующими 
документами:

1) лицензией на фармацевтическую деятельность по производству лекарственных средств и (или) медицинских изделий, полученной 
в соответствии с законодательством Республики Казахстан о разрешениях и уведомлениях;

2) регистрационным удостоверением на лекарственное средство или медицинское изделие, выданным в соответствии с приказом 
Министра здравоохранения Республики Казахстан от 9 февраля 2021 года № К,Р ДСМ-16 "Об утверждении правил государственной 
регистрации, перерегистрации лекарственного средства или медицинского изделия, внесения изменений в регистрационное досье 
лекарственного средства или медицинского изделия" (зарегистрирован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов 
под № 22175), с указанием отечественного товаропроизводителя в качестве производителя.

При заключении договора или дополнительного соглашения к долгосрочному договору поставки отечественный 
товаропроизводитель на поставляемые лекарственные средства и медицинские изделия предоставляет сертификат о происхождении 
лекарственных средств, медицинских изделий для внутреннего обращения «СТ-KZ».

44. Статус потенциального поставщика-производителя государств-членов ЕАЭС подтверждается следующими документами:
1) лицензией на фармацевтическую деятельность по производству лекарственных средств и (или) медицинских изделий;
2) регистрационным удостоверением, соответствующих решению Совета ЕАЭС от 3 ноября 2016 года № 78 "О Правилах регистрации 

и экспертизы лекарственных средств для медицинского применения" и решению Совета ЕАЭС от 12 февраля 2016 года № 46 "О Правилах 
регистрации и экспертизы безопасности, качества и эффективности медицинских изделий".



10. Поддержка предпринимательской инициативы
45. Преимущество на заключение договоров имеют потенциальные поставщики, получившие в соответствии с требованиями 

законодательства в области здравоохранения Республики Казахстан сертификат о соответствии объекта требованиям:
1) надлежащей производственной практики (GMP) при закупе лекарственных средств и заключении долгосрочных договоров 

поставки лекарственных средств;
2) надлежащей дистрибьюторской практики (GDP) при закупе лекарственных средств и фармацевтических услуг;
3) надлежащей аптечной практики (GPP) при закупе фармацевтических услуг.
46. Для получения преимущества на заключение договора закупа или договора поставки к заявке:
1) отечественные товаропроизводители при закупе лекарственных средств и заключении долгосрочных договоров поставки 

лекарственных средств прикладывают сертификат о соответствии объекта и производства требованиям надлежащей производственной 
практики (GMP);

2) потенциальные поставщики при закупе лекарственных средств прикладывают сертификат о соответствии объекта требованиям 
надлежащей дистрибьюторской практики (GDP);

3) потенциальные поставщики и (или) их соисполнители при закупе фармацевтических услуг прикладывают сертификат о 
соответствии объекта требованиям надлежащей аптечной практики (GPP).

47. Если в закупе по лоту участвует только один потенциальный поставщик, представивший заявку, соответствующую условиям 
объявления или приглашения на закуп и условиям Правил, и сертификат о соответствии объекта требованиям надлежащей 
производственной практики (GMP) или надлежащей дистрибьюторской практики (GDP), такой потенциальный поставщик признается 
победителем, а заявки других потенциальных поставщиков автоматически отклоняются.

48. Если в закупе по лоту участвуют два и более потенциальных поставщика, представивших тендерные заявки, соответствующие 
условиям объявления или приглашения на закуп и условиям Правил, и сертификаты о соответствии объектов требованиям надлежащей 
производственной практики (GMP) или надлежащей дистрибьюторской практики (GDP), то победитель среди них определяется по 
наименьшей цене по итогам аукциона, а заявки других потенциальных поставщиков автоматически отклоняются.

49. Если в закупе по лоту участвуют два и более потенциальных поставщика, представивших регистрационное удостоверение, 
полностью и в точности соответствующее данным государственного реестра лекарственных средств и (или) медицинских изделий, или 
номер разрешения (заключения) уполномоченного органа в области здравоохранения на ввоз лекарственного средства и (или) медицинского 
изделия в Республику Казахстан, преимущество предоставляется потенциальным поставщикам, представившим регистрационное 
удостоверение, при этом победитель среди них определяется по наименьшей цене по итогам аукциона, а заявки других потенциальных 
поставщиков автоматически отклоняются.

11. Заключение договора закупа или на оказание фармацевтических услуг
50. Заказчик в течение 5 (пяти) календарных дней со дня подведения итогов тендера либо получения итогов закупа от организатора 

закупа направляет потенциальному поставщику подписанный договор закупа или договор на оказание фармацевтических услуг, 
составляемый по форме, согласно приложению 5 и (или) 6 Правил.

51. В течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения договора победитель тендера подписывает его либо письменно уведомляет 
заказчика о несогласии с его условиями или отказе от подписания. Непредставление в указанный срок подписанного договора или 
уведомления о несогласии с условиями считается отказом от его заключения. Срок рассмотрения отказа не превышает 2 (двух) рабочих дней 
со дня представления отказа от заключения договора.



52. Договор закупа или договор на оказание фармацевтических услуг вступают в силу со дня подписания его уполномоченными 
представителями сторон.

52. Если победитель тендера уклонился от подписания договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг в 
установленный срок или не уведомил заказчика о несогласии с его условиями, то заказчик заключает договор с участником тендера, 
соответствующим требованиям Правил, и ценовое предложение которого является вторым после предложения победителя.

53. Если победитель тендера уклонился от подписания договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг в 
установленный срок или не уведомил заказчика о несогласии с его условиями, то заказчик заключает договор с участником тендера, 
соответствующим условиям Правил, и ценовое предложение которого является вторым после предложения победителя.

54. Не допускаются внесение каких-либо изменений и (или) новых условий в договор (за исключением уменьшения цены 
лекарственных средств и (или) медицинских изделий, объема), которые изменяют содержание предложения, явившегося основой для выбора 
поставщика, в том числе замена торгового наименования, указанного в договоре, другим торговым наименованием.

55. Внесение изменения в заключенный договор при условии неизменности состава или характеристики лекарственного средства и 
(или) медицинского изделия, явившихся основой для выбора поставщика, допускается:

1) по взаимному согласию сторон в части уменьшения цены на лекарственные средства и (или) медицинские изделия и, 
соответственно, цены договора;

2) по взаимному согласию сторон в части уменьшения объема лекарственных средств и (или) медицинских изделий, 
фармацевтических услуг.

56. Допускается проведение переговоров заказчиком либо организатором закупа с потенциальным поставщиком, признанным 
победителем тендера, с целью уменьшения цены лекарственных средств и (или) медицинских изделий либо фармацевтической
услуги до подписания договора закупа и договора на оказание фармацевтических услуг с применением аудио- и видеофиксации. 
Потенциальный поставщик принимает решение по своему усмотрению о согласии или несогласии на уменьшение цены лекарственных 
средств и (или) медицинских изделий или фармацевтической услуги, что не является основанием для отказа заказчиком либо организатором 
закупа в подписании договора с потенциальным поставщиком, признанным победителем тендера.

12. Гарантийное обеспечение исполнения договора
57. Содержание, форма и условия внесения гарантийного обеспечения договора закупа или договора на оказание фармацевтических 

услуг (далее -  гарантийное обеспечение) определяются заказчиком или организатором закупа в соответствии с положениями Правил и 
подлежат включению в тендерную документацию, договор закупа или договор на оказание фармацевтических услуг.

58. Гарантийное обеспечение составляет три процента от цены договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг и 
представляется в виде:

1) гарантийного взноса в виде денежных средств, размещаемых в обслуживающем банке заказчика;
2) банковской гарантии, выданной в соответствии с нормативными правовыми актами Национального Банка Республики Казахстан, 

по форме, согласно приложения 10 к Правилам.
59. Гарантийное обеспечение в виде гарантийного взноса денежных средств вносится потенциальным поставщиком на 

соответствующий счет заказчика.
60. Гарантийное обеспечение не вносится, если цена договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг не 

превышает двухтысячекратного размера месячного расчетного показателя на соответствующий финансовый год.



61. Гарантийное обеспечение исполнения договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг вносится поставщиком 
не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня его вступления в силу, если им не предусмотрено иное.

62. Гарантийное обеспечение исполнения договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг не возвращается 
заказчиком поставщику при:

1) расторжения договора закупа или договора на оказание фармацевтических услуг в связи с неисполнением или ненадлежащим 
исполнением поставщиком договорных обязательств;

2) неисполнения или исполнения ненадлежащим образом своих обязательств по договору поставки (нарушение сроков поставки, и 
нарушение других условий договора);

3) неуплате штрафных санкций за неисполнение или ненадлежащее исполнение условий, предусмотренных договором закупа или 
договором на оказание фармацевтических услуг.



Приложение 1
к тендерной документации

Перечень товаров

№
ло
та

Наименование заказчика Наименование Единица
измерения

Количеств 
о, объем

Цена,
тенге

Сумма,
тенге

Срок
поста
вки

Условия и 
место 

поставки 
товара

1 2 3 4 5 6 7 8

1
ГКП на ПХВ «Областной 
центр по профилактике 

ВИЧ инфекции»

AccuPower® HIV-1 Quantitative 
RT-PCR Kit набор 6 1104000 6 624 000

По заявке заказчика 
г.Талдыкорган, 

ул.Медеу, 3

2
ГКП на ПХВ «Областной 
центр по профилактике 

ВИЧ инфекции»

ExiPrepTMDx Viral DNA/RNA Kit
набор 6 403200 2 419 200

По заявке заказчика 
г.Талдыкорган, 

ул.Медеу, 3

3
ГКП на ПХВ «Областной 
центр по профилактике 

ВИЧ инфекции»

Контрольный материал 
положительный для мониторинга 

качества определения 
инфекционных маркеров (10x4 мл)

набор 1 800000 800000

По заявке заказчика 
г.Талдыкорган, 

ул.Медеу, 3

Итого на сумму: 9 843 200 (девять миллионов восемьсот сорок три
тысячи двести) тенге 00 тиын.

Председатель комиссии:
Заместитель директора по лечебной работе Калиева А.С.

Члены комиссии:
Заведующая клинико-диагностической лаборатории 

Юрисконсульт

Секретарь комиссии:
Специалист по государственным закупам

Думбирова М.М. 

Салимов Г.Д.

Жайлыгулова Ж.А



Приложение 2
к тендерной документации

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

№
лота Наименование Характеристика Ед.изм Кол-во Цена Сумма,

тенге

1 AccuPower® HIV-1 
Quantitative RT-PCR Kit

Тест-система для количественного определения ДНК 
вируса ВИЧ в образцах сыворотки и плазмы крови. 
AccuPower HIV-1 Quantitative RT-PCR Kit 96 тестов, 
подготовленные 8 -луночные стрипы в алюминиевой 
упаковке-96 пробирок, положительный контроль 15 
мкл-32 пробирок, внутренний положительный 
контроль 15 мкл-32 пробирок, очищенная 
дистиллированная вода для ПЦР (для контроля) 15 
мкл.-32 пробирок, очищенная дистиллированная вода 
для ПЦР 1200мкл,- 4 пробирки. Предназначен для 
анализатора закрытого типа Bioneer.

набор 6 1104000 6 624 000

2

ExiPrepTMDx Viral 
DNA/RNA Kit

ExiPrep™ Dx Viral DNA/RNA Kit - Набор для 
выделения, ДHK/PHKвиpycoвExiPrep™. Состав: 
Буферный картридж №1 - 6 шт., Буферный картридж 
№2 - 6 шт. Наконечники с фильтром - 96 шт. 
Бумажный фильтр для защиты от загрязнения - 12 
штук. Пробирки для сбора образцов - 96 штук. Стрип- 
пробирки для элюирования с крышкой - 8x12 штук. 
Лоток для отходов - 3 штук. Защитная крышка - 12 
штук. Руководство пользователя - 1 штук. 
Предназначен для анализатора закрытого типа Bioneer.

набор 6 403200 2 419 200

3

Контрольный материал 
положительный для 

мониторинга качества 
определения 

инфекционных маркеров 
(10x4 мл)

Контрольный материал положительный для 
мониторинга качества определения инфекционных 
маркеров.
Назначение: внутри лабораторный контроль качества 
для использования с наборами in vitro диагностики 
инфекционных маркеров анти-ЦМВ, анти-НВс, анти- 
ВЕС, анти-ВИЧ-1, анти-HTLV-I, HBs Аг. Основа -

набор 1 800 000 800 000



человеческая сыворотка. Возможность работы на 
анализаторах и тест-системах различных 
производителей. Фасовка: 10x4 мл. Жидкая, готовая к 
использованию форма выпуска. Уровень 
концентрации -  положительный. Срок годности 
продукта на момент поставки - не менее 9 месяцев. 
Стабильность после вскрытия флакона - не менее 60 
дней при температуре от 2 до 8° С.

Итого на сумму: 9 843 200 (девять миллионов восемьсот сорок три 
тысячи двести) тенге 00 тиын.



Талдыкорган к. « »_______20__ж.

Будан opi "Тапсырыс 6epyini" деп аталатын "Жепсу облысыньщ денсаулык сактау 
баскармасы" мемлекетпк мекемесшш шаруашылык журпзу кукыгындагы "Облыстык 
АИТВ-нын алдын алу орталыты" мемлекетпк коммуналдык кэсторны атынан жаргы 
непзшде эрекет етепн Директор Уранкаева Г.К., 6ip тараптан жэне будан эр! «вшм берунп»
деп аталатын ______ атынан _______ «______» непзшде эрекет ететш екшпн тараптан,
Казакстан Республикасы Денсаулык сактау министршщ 2023 жылгы 7 маусымдагы №110 
буйрыгымен бек1т1лген «Тег1н медициналык кемектщ кеп1лд1к бершген колем! шецбер1нде, 
тергеу изоляторлары мен кылмыстык-аткару (пенитенциарлык) жуйесшщ мекемелер1нде 
усталатын адамдар уш1н медициналык кемектщ косымша келем1н бюджет каражаты есеб1нен 
жэне (немесе) м1ндетт1 элеуметик медициналык сактандыру жуйесшде дэршк заттарды, 
медициналык буйымдарды жэне арнайы емдж ен1мдерд1 сатып алуды, фармацевтикапык 
керсетшетш кызметтерд1 сатып алуды уйымдастыру жэне етюзу кагидалары» (будан api -
Кагидалар), №__«__ » _____20__ жылы (дэрнпк заттар жэне медициналык буйымдар)
сатып алу бойынша ашык тендер тэсипмен сатып алу корытындылары турапы хаттаманыц 
непзшде, осы Дэршк заттарды жэне (немесе) медициналык буйымдарды сатып алу шартты 
(будан api -  Шарт) жасасты жэне темендеплер турапы келшмге келдк
1- тарау. Шартта колданылатын терминдер

1. Осы Шартта теменде санамапанган угымдарга мынадай тусшж бершедк
1) Шарт -  Тапсырыс берупп мен 0шм берушшщ арасында Кдзакстан Республикасыныц 

нормативпк кукыктык актшерше сэйкес жасапган, жазбаша нысанда пркелген, Тараптар о гаи 
барлык косымшапарымен жэне толыктыруларымен 6ipre, сондай-ак Шартта системе бар 
барлык кужаттамамен 6ipre кол койган азаматтык-кукыктык акт;

2) Шарттьщ сомасы -  Тапсырыс берушшщ 0шм беруниге Шарттыц шенбершде Б1рыцтай 
дистрибьюторга езшщ шарттык мшдеттемелерш толык орындаганы ушш гелеуi тшс сома;

3) тауарлар -  0niM беру mi Тапсырыс беруниге Шарттын талаптарына сэйкес беруi niic 
дэршк заттар жэне (немесе) медициналык буйымдар жэне шеспе керсетшетш кызметтер;

4) 1леспе керсетшетш кызметтер -  тасымалдау жэне сактандыру сиякты тауарларды берудi 
камтамасыз етепн керсетшетш кызметтер жэне 0шм берушшщ Шартты орындауга 
багытталган баска да мшдеттерж камтитын, монтаждау, icKe косу, техникалык жэрдем 
керсету, окыту жэне баска да косалкы керсетшетш кызметтер;

5) Тапсырыс беру mi -  облыстардьщ, республикалык мацызы бар калалардыц жэне 
астананын денсаулык сактауды мемлекетпк баскарудын жергшкн органдары, медициналык 
кызметтер керсетепн эскери-медициналык (медициналык) бел!мшелер, ведомстволык 
бел!мшелер (уйымдар), сондай-ак тепн медициналык кемектщ кепшдж бершген келем! 
шенбершде жэне (немесе) мшдетн элеуметик медициналык сактандыру жуйесшде 
медициналык кызметтер керсетепн денсаулык сактау субъекплерк

6) 0н1м 6epymi -  Тапсырыс берунпмен жасапган сатып алу туралы Шартта оныц 
контрагент! ретшде эрекет етет!н жэне Шарт талаптарында керсетшген тауарларды беруд! 
жузеге асыратын жеке немесе занды тулга.
2- тарау. Шарттын мэш

2. бн!м берунп тауарды Шарттын талаптарына сэйкес, осы Шартка косымшаларда

ДэрЫк заттарды жэне (немесе) медициналык буйымдарды сатып алудын улп шарты №



Приложение 3
к тендерной документации

Договор закупа лекарственных средств и (или) медицинских изделий №

г. Талдыкорган « » _______ 20 г.

Государственное коммунальное предприятие на праве хозяйственного ведения 
«Областной центр по профилактике ВИЧ инфекции» государственного учреждения 
«Управление здравоохранения области Жепсу», именуемый в дальнейшем "Заказчик", от 
лица которого выступает Директор Уранкаева Г.К., действующего на оснований Устава
одной стороны, и __________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице
____________. действующего на основании «_________» с другой стороны, на
основании «Правил организации и проведения закупа лекарственных средств, 
медицинских изделий и специализированных лечебных продуктов в рамках 
гарантированного объема бесплатной медицинской помощи, дополнительного объема 
медицинской помощи для лиц, содержащихся в следственных изоляторах и учреждениях 
уголовно-исполнительной (пенитенциарной) системы, за счет бюджетных средств и 
(или) в системе обязательного социального медицинского страхования, 
фармацевтических услуг» утвержденных приказом Министра здравоохранения 
Республики Казахстан от 7 июня 2023 года №110 (далее — Правила), и протокола об 
итогах закупа способом тендера по закупу (лекарственных средств или медицинских
изделий) №____ от «___» ______ 20__ года, заключили настоящий Договор закупа
медицинских изделий (далее -  Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем: 
Глава 1. Термины, применяемые в Договоре

1. В данном Договоре нижеперечисленные понятия будут иметь следующее 
толкование:

1) Договор -  гражданско-правовой акт, заключенный между Заказчиком и 
Поставщиком в соответствии с нормативными правовыми актами Республики Казахстан 
с соблюдением письменной формы, подписанный Сторонами со всеми приложениями и 
дополнениями к нему, а также со всей документацией, на которую в Договоре есть 
ссылки;

2) цена Договора -  сумма, которая должна быть выплачена Заказчиком Поставщику в 
соответствии с условиями Договора;

3) товары -  лекарственные средства и (или) медицинские изделия и сопутствующие 
услуги, которые Поставщик должен поставить Заказчику в соответствии с условиями 
Договора;

4) сопутствующие услуги -  услуги, обеспечивающие поставку товаров, такие как, 
транспортировка и страхование, и любые другие вспомогательные услуги, включающие, 
монтаж, пуск, оказание технического содействия, обучение и другие обязанности 
Поставщика, направленные на исполнение Договора;

5) Заказчик -  местные органы государственного управления здравоохранением 
областей, городов республиканского значения и столицы, военно-медицинские 
(медицинские) подразделения, ведомственные подразделения (организации), 
оказывающие медицинские услуги, а также субъекты здравоохранения, оказывающие 
медицинские услуги в рамках гарантированного объема бесплатной медицинской 
помощи и (или) в системе обязательного социального медицинского страхования;

6) Поставщик -  физическое или юридическое лицо, выступающее в качестве



айкындалган мелшерде жэне сапада беруге, ал Тапсырыс берушi оны кабылдауга жэне 
Шарттын тапаптарына сэйкес телеуге мждеттенедь

3. Теменде санамаланган кужаттар жэне оларда келiciaген талаптар осы Шартты курайды 
жэне онын ажырамас белил болып табылады, этап айтканда:

1) осы Шарт;
2) сатып алынатын тауарлардын ri36eci;
3) техникалык ерекшелж;
4) шарттын орындалуын камтамасыз ету (бул тармакша егер тендерлж кужаттамада 

немесе К,агидаларда Шарттын орындалуын камтамасыз етуд1 енпзу козделсе керсеп'ле/п)
3- тарау. Шарттын багасы жэне телем|

4. Шарттын багасы ,00 (__ J тенге 00 тиын курайды жэне 0жм берушшщ онын
тендерлж отЫ мтде корсеткен багасына сэйкес келедг

5. 0н1м беру mire бершген тауарлар уш1н акы телеу мынадай шарттарда журпзжедк
Толем Typi ay дару аркылы.
Телеу мерз1м1: тауарды тагайындалган пунктте кабылдаганнан кей1н 30 (отыз) куетпзбелж 

кун 1ш1нде журпзшедк
6. Толем алдындагы кажетп кужаттар:
1) шарттын KeaiipMeci;
2) шот-фактура жэне тауарды жел юзу кужаты;
3) шарттын кепирмеЫ немесе 0жм беругш усынатын жэне онын мэртебесж растайтын 

езге де кужаттар енд1рунпнщ, ресми дистрибьютордын не ожнрушппн ресми екЫнщ;
4- тарау. Тауарды беру жэне кабылдау шарттары

7. Шарт шенбер1нде бершетж тауарлар техникалык ерекшелжте керселл л ген стандарттарга 
сэйкес Kcmyi немесе олардан жогары болуы Tuic.

8. 0HiM 6epymi Тапсырыс берушшщ алдын ала жазбаша кел1шмшЫз Шарттын немесе 
онын кандай да 6ip ережелержж, сондай-ак Тапсырыс берупп немесе осы Шартты орындау 
унпн 0н1м берупп тарткан персоналды коспаганда, онын атынан баска тупгалар усынган 
техникалык кужаттаманын, жоспарлардын, сызбалардын, модельдердж, улгшердж немесе 
акпараттын мазмунын ешжмге ашпауга Tuic.

Керсетигген акпарат бул персоналга купия турде жэне шарттык м1ндеттемелерд1 орындау 
ушж каншалыкты кажет болса, сондай шамада бершуге тию.

9. 0HiM берупп Тапсырыс берушшщ алдын ала жазбаша кел1с!мжшз жогарыда атапган 
кандай да 6ip кужаттарды немесе акпаратты Шартты юке асыру максатынан баска максатта 
пайдаланбауга тию.

10. 0шм берупп тауарларды сонгы межел1 пунктже тасымалдау кез1нде олардьщ 
булжужен немесе бупжужж алдын алатын орауды камтамасыз етуге тию.

Кдптама кандай да 6ip шектеусгз каркынды кетеру-тасымалдау ендеулне жэне тасымалдау 
кезжде экстремалды температурапардын, туздар мен жауын-шашыннын, сондай-ак ашык 
сактаудын эсерже тезу1 THic.

Буып-тушлген жэшжтердж габариттер1н жэне олардьщ салмагын айкындау кезжде 
жетюзудж сонгы пункт! Hi н алыстыгын жэне тауарларды алып журудщ барлык пункттержде 
куатты жук KOTepriin курапдардын болуын ескеру кажет.

11. Жэниктерд1 буып-тую жэне танбапау, сондай-ак онын 1ш1ндег1 жэне сыртындагы 
кужаттама Казакстаи Республикасынын заннамасына катан сэйкес келу1 ти1с.

12. Тауарларды беруд1 0н1м беруш1 сатып алынатын тауарлар тпбесжде айтылган 
Тапсырыс беруш1н1н/сатьж алуды уйымдастырушынын талаптарына сэйкес жузеге асырады.

13. 0н1м беру mi тауарларды Талдыкорган к„ Медеу Kouueci, 3 дежн жетюзуге Tuic. Бул
тауарларды межегп пунктке дежн тасымалдауды 0жм беру mi жузеге асырады жэне толейдк 
ал осыган байланысты шыгыстар Шарттын багасына енг1з1лед1.___________________________



контрагента Заказчика в заключенном с ним Договоре о закупе и осуществляющее 
поставку товаров, указанных в условиях Договора.
Глава 2. Предмет Договора

2. Поставщик обязуется поставить товар в соответствии с условиями Договора, в 
количестве и качестве, определенных в приложениях к настоящему Договору, а Заказчик 
принять его и оплатить в соответствии с условиями Договора.

3. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный 
Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:

1) настоящий Договор;
2) перечень закупаемых товаров;
3) техническая спецификация;
4) обеспечение исполнения Договора (этот подпункт указывается, если в тендерной 

документации или Правилах предусматривается внесение обеспечения исполнения 
Договора).
Глава 3. Цена Договора и оплата

4. Цена Договора составляет____,00 (_____) тенге 00 тиын и соответствует цене,
указанной Поставщиком в тендерной заявке.

5. Оплата Поставщику за поставленные товары производится на следующих 
условиях:

Форма оплаты перечислением.
Сроки выплат в течении 30 (тридцать) календарных дней после приемки товара в 

пункте назначения.
6. Необходимые документы, предшествующие оплате:
1) копия договора;
2) счет-фактура и накладная на отпуск товара;
3) копия договора или иные документы, представляемые Поставщиком и 

подтверждающие его статус производителя, официального дистрибьютора либо 
официального представителя производителя.
Глава 4. Условия поставки и приемки товара

7. Товары, поставляемые в рамках Договора, должны соответствовать или быть выше 
стандартов, указанных в технической спецификации.

8. Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика 
раскрывать кому-либо содержание Договора или какого-либо из его положений, а также 
технической документации, планов, чертежей, моделей, образцов или информации, 
представленных Заказчиком или от его имени другими лицами, за исключением того 
персонала, который привлечен Поставщиком для выполнения настоящего Договора.

Указанная информация должна представляться этому персоналу конфиденциально и 
в той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.

9. Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика 
использовать какие-либо вышеперечисленные документы или информацию, кроме как в 
целях реализации Договора.

10. Поставщик должен обеспечить упаковку товаров, способную предотвратить их 
от повреждения или порчи во время перевозки к конечному пункту назначения.

Упаковка должна выдерживать без каких-либо ограничений интенсивную подъемно­
транспортную обработку и воздействие экстремальных температур, соли и осадков во 
время перевозки, а также открытого хранения.

При определении габаритов упакованных ящиков и их веса необходимо учитывать 
отдаленность конечного пункта доставки и наличие мощных грузоподъемных средств во 
всех пунктах следования товаров.________________________________________________



5 тарау. Медициналык техниканы беру жэне кабылдау ерекшел1ктер1
14. Бершетш медициналык техникага кепишкп сервист1к кызмет керсету орнатылганнан 

жэне пайдалануга берьпгеннен кешн 37 (отыз жет1) ай 1шшде жарамды, осы кезец 1ш1нде 
кепивдкп сервист1к кызмет керсету куны Шарттын багасына енпзшген жэне ез1не 
регламенгпк жэне жендеу жумыстарын, сондай-ак бул ретте дайындаушы зауыт енд1рген 
пайдаланылатын косалкы белшектер мен тораптарды камтиды. Бул ретте кеп1лд1 сервист1к 
кызмет керсету медициналык техниканыц тораптары мен жинактауыштарыныц сынуы, 
женделу1, ауыстырылуы себебшен токтап туру кезец1не мелшерлес мерз1мге узартылады 
немесе Тапсырыс беругшге керсетшген кезецге ©him 6epyuji осыган уксас жумыс 1стейт1н 
медициналык техниканы усынады.

15. Осы Шарт шецбер1нде 0 т м  беруш1 тендерл1к кужаттамада керсет1лген кызметтерд1 
усынуы тию.

16.1леспе кызметтердщ багасы Шарттыц багасына к1ред1.
17. Тапсырыс беруцп 0н1м беруш1ден 0шм беруцп дайындайтын немесе етк1зет1н косалкы 

белшектер туралы акпаратты, этап айтканда Тапсырыс беруш1 0н1м беруш1ден сатып алу 
уш1н тандай алатын жэне кепшдж мерз1м1 еткеннен кей1н оларды пайдалана апатын косалкы 
белшектерд1ц куны мен номенклатурасын усынуды талап ете алады.

18. 0н1м беруцп косалкы белшектерд1 енд1руд1 токтаткан жагдайда:
а) Тапсырыс беру mire кажегп мелшерде кажегп сатып алуды журпзуге мумкшдж беру 

ymiH ещцрютщ алдагы токтауы туралы алдын ала хабарлауы;
б) кажет болган жагдайда on/iipic токтатылганнан кешн Тапсырыс беру mi те косалкы 

белшектерге жоспарларды, сызбаларды жэне техникалык кужаттаманы TeriH беруi THic.
19. 0HiM 6epymi Шарт шенбершде бершген тауарлардыц:
1) егер шартта езгеше кезделмесе, конструкциялар мен материалдардыц барлык соцгы 

модификацияларын керсететш жана, пайдаланылмаган, ен жаца не сериялык модельдер 
болып табылатынына;

2) Тапсырыс беруш1н1ц елi ymiH эдеттеп жагдайларда бершген тауарларды калыпты 
пайдалану кезшде конструкциясына, материалдарына немесе жумысына байланысты 
акаулары болмайтынына кепшдж перед i.

20. Тапсырыс беру mi усынган техникалык ерекшелжке катан сэйкестжте, 0шм 6epymi 
дайындаган конструкцияларда, материапдарда акаулар пайда болган жагдайда 0шм 6epymi 
Тапсырыс 6epymiHiH техникалык ерекшелжшдеп олкылыктары ymiH жауапты болмайды.

21. Бул кепшдж тауарлардыц букш партиясын немесе оньщ 6ip белiriн накты жагдайга 
байланысты жетк1згеннен жэне оларды Шартта керсетшген сонгы межени пунктте 
кабылдаганнан кейin тауардын барлык жарамдылык Mep3iMi аралыгына дешн талап ет!лед1.

22. Тапсырыс беруцп осы кепшдпске байланысты барлык наразылыктар туралы 0HiM 
6epymiHi жазбаша турде жедел хабардар етуге Miimerii.

23. Тауардыц icTeH шыгуы туралы хабарламаны алганнан кей1н ©HiM 6epymi хабарламаны 
алган кезден бастап 72 (жетпю exi) сагаттан аспайтын мерз1мде болжамды Ж0ндеуд1н 
себептер1н, мерз!мдер{н айкындау ymiH бш кп маманнын жергш1кт! жерге шыгуын 
камтамасыз етуге xnic. 0н1м беруцп дайындаушы зауыт eimipren косалкы белшектер мен 
тораптарды пайдалана отырып жендеу немесе Тапсырыс берушi тарапынан кандай да 6ip 
шыгыстарсыз акаулы тауарды немесе оныц болir iн ауыстыруды 6ip ай imiiifle журпзуге тшс.

24. Егер 0н1м беруцп хабарламаны алып, 6ip ай ш тд е  акауды(ларды) тузетпесе, 
Тапсырыс 6epymi 0шм 6epymiHiH есеб!нен жэне Тапсырыс берушнпц 0HiM 6epymire катысты 
Шарт бойынша иелене алатын баска кукыктарына кандай да 6ip залалсыз акауларды тузету 
бойынша кажетт! санкциялар мен шараларды колдана алады.

25. Exi тарап кол койган жазбаша esrepiciepni коспаганда, Шарт кужаттарына ешкандай 
ауыткуларга немесе езгерютерге (сызбалар, жобалар немесе техникалык ерекшелжтер, тиеп-



11. Упаковка и маркировка ящиков, а также документация внутри и вне ее должны 
строго соответствовать законодательству Республики Казахстан.

12. Поставка товаров осуществляется Поставщиком в соответствии с условиями 
Заказчика/организатора закупа, оговоренными в перечне закупаемых товаров.

13. Поставщик должен поставить товары по адресу г. Талдыкорган, ул.Медеу, 3. 
Транспортировка этих товаров до пункта назначения осуществляется и оплачивается 
Поставщиком, а связанные с этим расходы включаются в цену Договора.
Глава 5. Особенности поставки и приемки медицинской техники

14. Гарантийное сервисное обслуживание на поставляемую медицинскую технику 
действительно в течение 37 (тридцать семь) месяцев после установки и введения в 
эксплуатацию, стоимость гарантийного сервисного обслуживания в течение данного 
периода включена в цену договора и включает в себя регламентные и ремонтные работы, 
а также используемые при этом запасные части и узлы, произведенные заводом- 
изготовителем. При этом гарантийное сервисное обслуживание продлевается на срок 
соразмерно периоду простоя по причине поломки, ремонта, замены узлов и 
комплектующих медицинской техники или на указанный период Заказчику 
Поставщиком предоставляется аналогичная работающая медицинская техника.

15. В рамках данного Договора Поставщик должен предоставить услуги, указанные в 
тендерной документации.

16. Цены на сопутствующие услуги включены в цену Договора.
17. Заказчик может потребовать от Поставщика предоставить информацию о 

запасных частях, изготовляемых или реализуемых Поставщиком, а именно стоимость и 
номенклатуру запасных частей, которые Заказчик может выбрать для закупки у 
Поставщика и использовать их после истечения гарантийного срока.

1 8. Поставщик, в случае прекращения производства им запасных частей, должен:
а) заблаговременно уведомить Заказчика о предстоящем свертывании производства, с 

тем, чтобы позволить ему произвести необходимые закупки в необходимых количествах;
б) в случае необходимости вслед за прекращением производства бесплатно 

предоставить Заказчику планы, чертежи и техническую документацию на запасные 
части.

19. Поставщик гарантирует, что товары, поставленные в рамках Договора:
1) являются новыми, неиспользованными, новейшими либо серийными моделями, 

отражающими все последние модификации конструкций и материалов, если Договором 
не предусмотрено иное;

2) не имеют дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при 
нормальном использовании поставленных товаров в условиях, обычных для страны 
Заказчика.

20. В случае появления дефектов в конструкциях, материалах, изготовленных 
Поставщиком в строгом соответствии с технической спецификацией, представленной 
Заказчиком, Поставщик не несет ответственности за упущения Заказчика в его 
(Заказчика) технической спецификации.

21. Эта гарантия действительна в течение всего срока годности товара после (указать 
требуемый срок гарантии) доставки всей партии товаров или ее части в зависимости от 
конкретного случая и их приемки на конечном пункте назначения, указанном в 
Договоре.

22. Заказчик обязан оперативно уведомить Поставщика в письменном виде обо всех 
претензиях, связанных с данной гарантией.

23. После получения уведомления о выходе товара из строя поставщик должен в срок 
не более 72 (семьдесят два) часов с момента получения уведомления обеспечить выезд



женелту, буып-тую anici, жетюзу орны немесе 0жм беруип усынатын кызметтер жэне 
езгелер) жол бершмейдк

26. Егер кез келген езгерю 0HiM берунпге Шарт бойынша тауарлардын кез келген белНн 
беру ушж кажетп куннын немесе мерз1мдердщ азаюына экелетж болса, онда шарттын багасы 
немесе беру графин немесе eKeyi де тшсп турде тузетгпедк ал Шартка тшеп тузетулер 
енпзшедк 0шм берунпнщ осы баптын шенбержде тузету журпзуге барлык сурау салулары 
0н1м 6epyuii тапсырыс берушщен озгерютер туралы омм алган куннен бастап 30 (отыз) кун 
1шжде усынылуга Tuic.
6-тарау. Тараптардыц жауапкершйнп

27. 0 H iM  берунп Тапсырыс берунпнщ алдын ала жазбаша кел1ЫмжЫз осы Шарт бойынша 
63iHiH мждеттемелерж 6ipeyre толыктай да, iuiiHapa да бермеуге тжс.

28. Тауарларды бсруд1 жэне кызметтер.ш керсетуд1 0жм 6epymi бага кестесжде 
керсетшген кестеге сэйкес жузеге асыруга тию.

29. 0шм 6epymi тарапынан жетмзшмд1 орындауды кепшспру Шарттьщ орындалуьж 
камтамасыз етуд! устап калуга жэне тураксыздык айыбын твлеуге алып келедг

30. Егер Шартты орьждау кезещнде 0жм берушi кез келген сэтте тауарларды уактылы 
беруге кедерп келт1ретж жагдайларга тап болса, 0жм берунп Тапсырыс 6epymire Kiflipic 
фак'1'ici, оныц болжамды узактыгы жэне ce6e6i (ceoeirrepi) туралы дереу жазбаша хабарлама 
ж!беруге тию. 0жм беруннден хабарлама алганнан кейж Тапсырыс берунп жагдайды 
багалауга тию жэне бюджетпк багдарлама эюмнпшмен KeaiciM бойынша 0шм берунпнщ 
Шартты орындау мерз1мж узарта алады. Мундай жагдайда мундай узартуды тараптар Шартка 
тузетулер енпзу аркылы ратификациялауга тию.

31. Форс-мажор жагдайларды коспаганда, егер © him беру ш i тауарларды Шартта 
кезделген мерз1мдерде бере апмаса, Тапсырыс берунп Шарт шенбержде озжщ баска 
кукыктарына нуксан келззрмей, Шарттын багасынан жеткшкшз бершген немесе мерз1м1 
бузылып бершген тауар сомасынын 0,1 (нел бутж оннан 6ip) пайыз молшерщдеп соманы 
тураксыздык айыбы турщде шегередк

32. Егер Шартты орындауды кешпспру форс-мажор жагдайлардын нэтижеа болып 
табылса, Онiм берунп озжщ Шарттын орындалуын камтамасыз етужен айырылмайды жэне 
тураксыздык айыбын телеуге немесе Шарттын талаптарын орындамауына байланысты оны 
бузуга жауапты болмайды.

33. Шарттын максаттары ушж форс-мажор Тараптын жансактыгына немесе 
салгырттыгына байланысты емес жэне бул жагдайлар Тараптардын кез келгенжщ шарт 
бойынша ез мждеттемелерж орындауын мумкж етпеген жагдайда, Тараптардын кез 
келгенжщ бакылауына багынбайтын кутпеген сипатка не (дулей зшзалапар, мждеттемелерд1 
орындауга тыйым салатын немесе кандай да 6ip езгеше турде кедерп келт1ретж мемлекеттж 
органдардын нормативтж актгперж немесе еюмдерш шыгару) окиганы б1лд1ред!.

34. Форс-мажор жагдайлар туындаган кезде, олар туындаган Тарап екжнп Тарапка 
осындай жагдайлар жэне олардын себептер1 туралы жазбаша хабарлама ж1беред1 жэне форс- 
мажор жагдайлар туындаган кезден бастап кунпзбелш он кун шпнде олардын туындаганын 
TuicTi кужаттармен растайды. Бул жагдайда Шарттын колданылуы форс-мажор жагдайлар 
токтатылганга дежн токтатыла турады жэне Шарттын колданылу Mepsiмi форс-мажор 
жагдайлардын колданылу мерз1мже сэйкес узартылады. Хабарламау немесе уактылы 
хабарламау Тарапты Шарт бойынша мждеттемелерд1 орындамаганы не тшсжше 
орындамаганы ушж жауапкернплштен босататын непз ретжде жогарыда корсетшген 
жагдайлардын кез келгенже сштеме жасау кукыгынан айырады.

35. Егер форс-мажор жагдайлар кунпзбелш oip айдан астам уакытка созылса, Тараптар 
бул туралы жазбаша кел1с1м жасасу жолымен Шарттын колданылуын токтату туралы ineiuiM 
кабылдауга кукылы. Бул ретте Тараптар накты бер1лген тауар ушж езара есеп айырысуды



квалифицированного специалиста на место для определения причин, сроков 
предполагаемого ремонта. Поставщик должен произвести ремонт, используя запасные 
части и узлы, произведенные заводом-изготовителем, или замену бракованного товара 
или его части без каких-либо расходов со стороны заказчика в течение одного месяца.

24. Если Поставщик, получив уведомление, не исправит дефект(ы) в течение одного 
месяца, Заказчик может применить необходимые санкции и меры по исправлению 
дефектов за счет Поставщика и без какого-либо ущерба другим правам, которыми 
Заказчик может обладать по Договору в отношении Поставщика.

25. Никакие отклонения или изменения (чертежи, проекты или технические 
спецификации, метод отгрузки, упаковки, место доставки, или услуги, предоставляемые 
Поставщиком и иные) в документы Договора не допускаются, за исключением 
письменных изменений, подписанных обеими сторонами.

26. Если любое изменение ведет к уменьшению стоимости или сроков, необходимых 
Поставщику для поставки любой части товаров по Договору, то цена Договора или 
график поставок, или и то и другое соответствующим образом корректируется, а в 
Договор вносятся соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение 
корректировки в рамках данной статьи должны быть предъявлены в течение 30 
(тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения об изменениях от 
Заказчика.
Глава 6. Ответственность Сторон

27. Поставщик ни полностью, ни частично не должен передавать кому-либо свои 
обязательства по настоящему Договору без предварительного письменного согласия 
Заказчика.

28. Поставка товаров и предоставление услуг должны осуществляться Поставщиком в 
соответствии с графиком, указанным в таблице цен.

29. Задержка с выполнением поставки со стороны поставщика приводит к удержанию 
обеспечения исполнения договора и выплате неустойки.

30. Если в период выполнения Договора Поставщик в любой момент столкнется с 
условиями, мешающими своевременной поставке товаров, Поставщик должен 
незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о факте задержки, ее 
предположительной длительности и причине(ах). После получения уведомления от 
Поставщика Заказчик должен оценить ситуацию и может, по согласованию с 
администратором бюджетной программы, продлить срок выполнения Договора 
поставщиком. В этом случае, такое продление должно быть ратифицировано сторонами 
путем внесения поправки в Договор.

31. За исключением форс-мажорных условий, если Поставщик не может поставить 
товары в сроки, предусмотренные Договором, Заказчик без ущерба другим своим правам 
в рамках Договора вычитает из цены Договора в виде неустойки сумму в размере 0,1 
(ноль целых одна десятая) процентов от суммы недопоставленного или поставленного с 
нарушением сроков товара.

32. Поставщик не лишается своего обеспечения исполнения Договора и не несет 
ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу невыполнения 
его условий, если задержка с выполнением Договора является результатом форс­
мажорных обстоятельств.

33. Для целей Договора форс-мажор означает событие, не связанное с просчетом или 
небрежностью Стороны, и имеет непредвиденный характер неподвластное контролю 
любой из Сторон (стихийные бедствия, издание нормативных актов или распоряжений 
государственных органов, запрещающих или каким-либо иным образом 
препятствующих исполнению обязательств) при условии, что эти обстоятельства



журпзедг
36. Егер ©шм берунп банкрот немесе телеуге кабтетаз болса, Тапсырыс берунп Ошм 

беруниге THicTi жазбаша хабарлама жзбере отырып, Шартты кез келген уакытта буза алады. 
Бул жагдайда бузу дереу жузеге асырылады жэне егер Шартты бузу зиян келпрмесе немесе 
ю-эрекеттерд! жасауга немесе Тапсырыс беру mire койылган немесе кешннен койылатын 
санкцияларды колдануга кандай да 6ip кукыктарды козгамаса, Тапсырыс 6epymi 0HiM 
6epymire катысты ешкандай каржылык Mi идет кетермейдг

37. Тапсырыс 6epymi 0HiM беру mire THicTi жазбаша хабарлама ж1бере отырып, Шартты 
одан эрг орындаудын орынсыздыгына байланысты оны кез келген уакытта буза алады. 
Хабарламада Шартты бузудьщ ce6e6i керсетшуге тшс, Kymi жойылган шарттык 
мшдеттемелердщ колем!, сондай-ак Шартты бузудьщ куннне енген куш керсетшуге тшс.

Шарт осындай жагдайларга байланысты Kymin жойган кезде ©шм 6epymi Шартты бузуга 
байланысты оны бузатын купи ic жузшдеп шыгындар ymiH гана акы талап етуге кукылы. 
Тапсырыс 6epymi мен ©шм 6epymi Шарт бойынша немесе оган байланысты олардьщ 
арасында туындайтын барлык келюпеушЫктерд! немесе дауларды тжелей кслюсоздер 
процесшде шешуге барлык куш-жшерш салуга THic.

38. Егер осындай келюсоздер басталганнан кешн 21 (жиырма 6ip) куттзбелж кун irniHae 
Тапсырыс беру mi мен Ошм беру mi Шарт бойынша дауды шеше апмаса, Тараптардын кез 
келген! бул мэселеш Кдзакстан Республикасынын зацнамасына сэйкес шешуд! талап ете 
алады.

39. Осы Шарт бойынша ез мшдеттемелерш орындау кезшде, сондай-ак осы Шартты 
жасасуга немесе токтатуга байланысты Тараптар мен олардьщ кызметкерлер1 жэне Тараптарга 
белrijii болгандай, олардын улестес тулгалары, areHirepi, еюлдерк делдалдары жэне (немесе) 
косалкы Mepflirepaepi (6ipaecin орындаушылары) Казакстан Республикасынын, онын пшндс 
сыбайлас жемкорлыкка карсы ic-кимыл сапасындагы заннамасын бузатын не бузуга ыкпал 
ететш эрекеттерд! жасамайды, оларды жасауга ынталандырмайды, сондай-ак Шартка 
косымшага сэйкес сыбайлас жемкорлыкка карсы талаптарды сактайды деп сенд!редь
7- тарау. Купнялылык

40. Шарттын колданысыньщ нэтижес!нде 6ip Тараптьщ eKiHmi Тарап ymiH усынган 
акпараты Шарттын уакыты б!ткеннен KettiH немесе бузганнан кешн 3 (уш) жылга дей1н купия 
болып табылады, мынадай жагдайлардан баска, егер акпарат:

I ) ашу кезшде журтшылыктьщ колы жст!мд1;
2) жария етшгеннен кей!н eKiumi Тарапка жария eiymi Тарап Шартты жариялау жолымен 

немесе взгеше турде бузбай (мемлекетпк, кукык коргау жэне сот органдарыньщ сурау 
салулары бойынша усыну жолымен) жария пайдалануга туссе;

3) баска Тарап ашу кезшде Тараптардын иелтнде болып жэне осындай Тараптан тжелей 
немесе жанама алынбаса;

4) унннцп тараптан алынды, алайда мундай акпарат купиялылыкты кепшденд!рет!н 
Тараптан тжелей немесе жанама усынылмаса;

5) К,азакстан Республикасынын заннамасында кезделген жагдайларда сотка, мемлекеттж 
органдарга, жеке сот орындаушыларына усынылса купия болып табылмайды.

41. Шартка сэйкес взшщ м!ндеттемелер!н растайтын Тарап осындай м1ндеттемелерд1 
бузуды белплсген жагдайда ез!не дэлелдеу ауыртпалыгын жуктейд!.

8- тарау. Цорытынды ережелер
42. Шарт казак жэне орыс т1лдер!нде жасалады. Егер Шарттын eKiHmi тарабы шетелдж 

уйым болып табылган жагдайда, eKiHmi данасы Казакстан Республикасынын Tia туралы 
заннамасына сэйкес Tiare аударылуы м ум Kin. Шартты сот тэрпбнмеи карау кажет болган 
жагдайда шарттын казак немесе орыс тшдерщдеп данасы каралады. Тараптар алмасатын



сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по Договору.
34. При возникновении форс-мажорных обстоятельств Сторона, у которой они 

возникли, направляет другой Стороне письменное уведомление о таких обстоятельствах 
и их причинах и подтверждает их наступление соответствующими документами в 
течение десяти календарных дней с момента возникновения форс-мажорных 
обстоятельств. В этом случае действие Договора приостанавливается до прекращения 
форс-мажорных обстоятельств, и срок действия Договора продлевается соответственно 
сроку действия форс-мажорных обстоятельств. Не уведомление или несвоевременное 
уведомление лишает Сторону права ссылаться на любые вышеуказанные обстоятельства 
как основание, освобождающее от ответственности за ненадлежащее исполнение, либо 
неисполнение обязательств по Договору.

35. В случае, если форс-мажорные обстоятельства длятся более одного календарного 
месяца, Стороны вправе принять решение о прекращении действия Договора путем 
заключения письменного соглашения об этом. При этом Стороны производят 
взаиморасчет за фактически поставленный товар.

36. Заказчик может в любое время расторгнуть Договор, направив Поставщику 
соответствующее письменное уведомление, если Поставщик становится банкротом или 
неплатежеспособным. В этом случае, расторжение осуществляется немедленно, и 
Заказчик не несет никакой финансовой обязанности по отношению к Поставщику при 
условии, если расторжение Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо 
прав на совершение действий или применение санкций, которые были или будут 
впоследствии предъявлены Заказчику.

37. Заказчик может в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности 
его дальнейшего выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное 
уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, 
должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата 
вступления в силу расторжения Договора.

Когда Договор аннулируется в силу таких обстоятельств, Поставщик имеет право 
требовать оплату только за фактические затраты, связанные с расторжением по 
Договору, на день расторжения. Заказчик и Поставщик должны прилагать все усилия к 
тому, чтобы разрешать в процессе прямых переговоров все разногласия или споры, 
возникающие между ними по Договору или в связи с ним.

38. Если в течение 21 (двадцати одного) календарного дня после начала таких 
переговоров Заказчик и Поставщик не могут разрешить спор по Договору, любая из 
сторон может потребовать решения этого вопроса в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан.

39. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, а также в связи с 
заключением или прекращением настоящего Договора, Стороны заверяют, что Стороны 
и их работники, и, насколько известно Сторонам, их аффилированные лица, агенты, 
представители, посредники и (или) субподрядчики (соисполнители) не совершают, не 
побуждают к совершению действий, нарушающих либо способствующих нарушению 
законодательства Республики Казахстан, в том числе в области противодействия 
коррупции, а также соблюдают антикоррупционные требования согласно приложению к 
Договору.
Глава 7. Конфиденциальность

40. Информация, предоставляемая одной Стороной для другой Стороны в результате 
действия Договора, является конфиденциальной сроком до 3 (трех) лет после истечения 
или расторжения Договора, кроме тех случаев, когда информация:

I ) во время раскрытия находилась в публичном доступе;_________________________



Шартка катысты барлык хат алмасу жэне баска да кужаттама осы талаптарга сэйкес келуге 
тшс.

43. Шартка сэйкес 6ip Тарап екшнп Тарапка ж1беретш кез келген хабарлама кейшнен 
тупнускасы берше отырып, хат, жеделхат, телекс немесе факс туршде иббершедг

44. Хабарлама жетюзшгеннен кейш немесе кунпне енудщ корсетшген куш (егер 
хабарламада керсетглсе) осы кундердщ кайсысы кенпрек болатынына байланысты кушiнс 
енедк

45. Салыктар мен бюджетке теленетш баска да мшдетп телемдер Кдзакстан 
Республикасыньщ салык заннамасына сэйкес теленуге жатады.

46. 0н1м берунп Шарттын орындалуын камтамасыз етуд1 тендерлш кужаттамада кезделген 
нысанда, колемде жэне шарттарда енпзуге мшдетп.

47. Осы Шарт Тараптар кол койганнан жэне Отм беру mi Шарттьщ орындалуын 
камтамасыз етуд1 енпзгеннен кейш кунпне енедк

48. Осы тауарды сатып алу Шарты Тапсырыс берушшщ дэршк заттар мен медициналык 
буйымдарды сатып алуды жузеге асыруы процесшде Тапсырыс 6epymi мен Ошм 6epymi 
арасында туындайтын кукыктык катынастарды реттейдк Осы Шартка енпзшетш кез келген 
езгер1стер мен тольщтырулар Казакстан Республикасыньщ заннамасына, Тапсырыс берушшщ 
тендерлш кужаттамасына, Ошм берушшщ тендерлш OTiHiMiHe жэне тендер корытындылары 
туралы хатгамага сэйкес келуге тшс.

49. KeniciM шарт кол койган куннен бастап куннне енед1 жэне «31» желтоксан 2024 ж., 
дейт колданылады.



2) после раскрытия другой Стороне поступает в публичное пользование путем 
публикации или иным образом без нарушения Договора раскрывающей Стороной (путем 
предоставления по запросам государственных, правоохранительных и судебных 
органов);

3) во время раскрытия другой Стороной находилась во владении у Стороны и не 
была приобретена прямо или косвенно у такой Стороны;

4) была получена от третьей стороны, однако такая информация не была 
представлена третьей стороне напрямую или косвенно со Стороны, гарантирующей 
конфиденциальность;

5) представляется суду, государственным органам, частным судебным исполнителям 
в предусмотренных законодательством Республики Казахстан случаях.

41. Сторона, подтверждающая свое обязательство в соответствии с Договором, 
возлагает на себя бремя доказывания, в случае установления нарушения такого 
обязательства.
Глава 8. Заключительные положения

42. Договор составляется на казахском и русском языках. В случае, если второй 
стороной Договора является иностранная организация, то второй экземпляр может 
переводиться на язык в соответствии с законодательством Республики Казахстан о 
языках. В случае необходимости рассмотрения Договора в судебном порядке 
рассматривается экземпляр Договора на казахском или русском языках. Вся относящаяся 
к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются стороны, должны 
соответствовать данным условиям.

43. Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в 
соответствии с Договором, высылается в виде письма, телеграммы, телекса или факса с 
последующим предоставлением оригинала.

44. Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в 
силу (если указано в уведомлении), в зависимости от того, какая из этих дат наступит 
позднее.

45. Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии 
с налоговым законодательством Республики Казахстан.

46. Поставщик обязан внести обеспечение исполнения Договора в форме, объеме и на 
условиях, предусмотренных в тендерной документации.

47. Настоящий Договор вступает в силу после подписания Сторонами и внесения 
Поставщиком обеспечения исполнения Договора.

48. Настоящий Договор закупа товара регулирует правоотношения, возникающие 
между Заказчиком и Поставщиком в процессе осуществления Заказчиком закупа 
лекарственных средств и медицинских изделий. Любые вносимые в настоящий Договор 
изменения и дополнения должны соответствовать законодательству Республики 
Казахстан, тендерной документации Заказчика, тендерной заявке Поставщика и 
протоколу об итогах тендера.

49. Настоящий договор вступает в силу со дня подписания и действует по «31» 
декабря 2024 года.



Тапсырыс берушк 
ШЖК «Облыстык АИТВ-ньщ 
алдын алу орталыгы» МКК
Тапдыкорган к., Медеу Kenieci, 3 
БИН 221040046372 
БИК K.CJBK.ZKX 
ИИК KZ928562203126429962 
АО «Банк ЦентрКредит» 
e-mail: aids_jetisu@mail.ru 
тел.: 8-7282-411171

Директор_____________Уранкаева Г.К.

9-тарау. Тараптардын мекенжайлары, банктш деректемелер! жэне колдары:

М.П

0шм 6epyuii:

Сыбайлас жемкорлыкка карсы талаптар
1. Осы Шарт бойынша ез мшдеттемелерш орындау кезщде, сондай-ак осы Шарггы 

жасасуга немесе токтатута байланысты Тараптар мен олардьщ кызметкерлср! жэне Тараптарта 
белl ijii болтандай, олардын улестес тулталары, агенттерк oicijuiepi, делдапдары жэне (немесе) 
косалкы мердтерлер1 (б1рлес1п орындаушылары) Кдзакстан Республикасыньщ, онын imiHfle 
сыбайлас жемкорлыкка карсы ic-кимыл саласындагы заннамасын бузатын не бузута ыкпал 
ететш эрекеттерд! жасамайды, оларды жасаута ынталандырмайды, онын шпнде сыбайлас 
жемкорлыкка карсы ic-кимыл саласында кандай да 6ip зацсыз артыкшылыктарды немесе езге 
де зансыз максаттарды алу максатында осы тулталардын эрекеттерще немесе шеипмдерше 
ыкпал ету yrniH кез келген тулталарта тшелей немесе жанама турде кандай да 6ip акшалай 
каражатты немесе кундылыктарды телемейдк телеуд1 усынбайды жэне телеуге руксат 
бермейд! деп сенд1редь

2. Осы Шарт бойынша ез мшдеттемелерш орындау кезшде, сондай-ак осы Шартты 
жасасуга немесе токтатуга байланысты Тараптар мен олардьщ жумыскерлер1 жэне Тараптарга 
белгш болгандай, олардын улестес тулгалары, areHirepi, екшдерк делдалдары жэне (немесе) 
косалкы Mep.qircp.nepi (oipnecin орындаушылары) осы Шарттыц максаттары yrniH 
колданылатын заннамада колданылатын пара беру/алу, коммерциялык сатып алу сиякты 
эрекеттердь сондай-ак Сыбайлас жемкорлыкка карсы заннаманын талаптарын бузатын 
эрекеттерд! жузеге асырмайтындыгына сенд!редь

3. Осы Шарт Тараптарыньщ эркайсысы баска Тараптьщ кызметкерлерщ кандай да 6ip 
жолмен, онын пшнде акшалай сомапарды, сыйлыктарды беру, олардын атына жумыстарды 
(кызметтердО етеус!з орындау жолымен жэне кызметкерд1 белгш 6ip тэуелдшкке коятын 
жэне осы кызметкердщ оны ынталандыратын тараптьщ пайдасына кандай да 6ip ic-
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Глава 9. Адреса, банковские реквизиты и подписи Сторон:

Заказчик:
ГКП на ПХВ «Областной центр по 
профилактике ВИЧ инфекции»
г. Талдыкорган, ул. Медеу, 3 
БИН 221040046372 
БИК KCJBKZKX 
ИИК KZ928562203126429962 
АО «Банк ЦентрКредит» 
e-mail: aidsjetisu@mail.ru 
тел.: 8-7282-411171

Директор_____________Уранкаева Г.К.

М.П.

Поставщик:

Антикоррупционные требования
1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, а также в связи с 

заключением или прекращением настоящего Договора, Стороны заверяют, что Стороны 
и их работники, и, насколько известно Сторонам, их аффилированные лица, агенты, 
представители, посредники и (или) субподрядчики (соисполнители) не совершают, не 
побуждают к совершению действий, нарушающих либо способствующих нарушению 
законодательства Республики Казахстан, в том числе в области противодействия 
коррупции, не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких- 
либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания 
влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные 
преимущества или иные неправомерные цели.

2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, а также в связи с 
заключением или прекращением настоящего Договора, Стороны заверяют, что Стороны 
и их работники, и. насколько известно Сторонам, их аффилированные лица, агенты, 
представители, посредники и (или) субподрядчики (соисполнители) не осуществляют 
действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора 
законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, 
нарушающие требования Антикоррупционного законодательства.

3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким- 
либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных 
сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими 
способами, ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на
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эрекеттерд1 орындауын камтамасыз етуге багытталган баска да тэсшдермен ынтапандырудан 
бас тартады.

4. Тараптардын эркайсысы екшпп Тараптан осы Шарттын орындалу барысын тапдау 
максатында осы Шарттын орындалуы женшдеп мэл1меттерд1 камтитын кез келген 
кужаттарды суратады.

5. Тарапта кандай да 6ip Сыбайлас жемкорлыкка карсы жагдайлардыц бузылганы немесе 
орын алуы мумкiн деген кудж туындаган жагдайда, тиicri Тарап екпшп Тарапты жазбаша 
нысанда хабардар етедк

6. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттщ, оньщ улестес тулгаларынын, 
жумыскерлерщщ, areHTTepiHiH, екщцершщ, делдалдардьщ жэне (немесе) косалкы 
мерджерлердщ (6ipjreciп орындаушылардыц) осы шарттардьщ кандай да 6ip ережелерш бузу 
болганын немесе болуы мумкш скейт анык растайтын немесе болжауга непз болатын, 
колданылатын заннамада пара беру немесе алу, коммерциялык сатып алу рег!нде сараланатын 
эрекеттерден, сондай-ак Сыбайлас жемкорлыкка карсы заннаманьщ талаптарын бузатын 
эрекеттерден Kopineriii фактшерге сштеме жасайды немесе материалдарды усынады.

7. Осы Шарттын Тараптары сыбайлас жемкорлыктын апдын алу жен!ндеп рэс1мдерд1н 
жург1з1лу!н мойындайды жэне олардьщ сакталуын бакылайды. Буш ретте тараптар сыбайлас 
жемкорлык кызметше болжалды турде тартылган контрагенттермен юкерлж катынастардьщ 
болуын барынша азайту унп'н акылга конымды купгж1гер жумсайды, сондай-ак сыбайлас 
жемкорлыктын алдын алу максатында 6ip-6ipiHe езара жэрдем керсетедл.

8. Осы Сыбайлас жемкорлыкка карсы талаптардын 5-тармагына сэйкес жазбаша 
хабарлама апган Тарап 10 (он) кунт1збел1к кун шшде тергеу жург1зед1 жэне оньщ нэтижелерш 
ек1нш1 Тараптын атына бередг



обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу 
стимулирующей его Стороны.

4. Каждая из Сторон запрашивает у другой Стороны любые документы, содержащие 
сведения по исполнению настоящего Договора в целях анализа хода исполнения 
настоящего Договора.

5. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может 
произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая 
Сторона уведомляет другую Сторону в письменной форме.

6. В письменном уведомлении Сторона ссылается на факты или предоставляет 
материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что 
произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий 
контрагентом, его аффилированными лицами, работниками, агентами, представителями, 
посредниками и (или) субподрядчиками (соисполнителями), выражающееся в действиях, 
квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, 
коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования 
Антикоррупционного законодательства.

7. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по 
предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны 
прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать наличие деловых отношений с 
контрагентами, которые предположительно вовлечены в коррупционную деятельность, а 
также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.

8. Сторона, получившая письменное уведомление в соответствии с пунктом 5 
настоящего Антикоррупционного требования, в течение 10 (десяти) календарных дней 
проводит расследование и представляет его результаты в адрес другой Стороны.________


